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1668 August 1 . A

SCHREIBEN [VOM ZUGER STATTHALTER BEAT JAKOB I . ZURLAUBEN AN DEN
SAV. AMBASSADORBENOIT II CIZE, BARON DE GRESY]

"J ' ay Veu Ce que Ve Ee a escrit 1 a Meseig. rs  et sup. rs [Ammann und
Rat ] Mais Comme J ' ay trouvé la lettre un peu trop ample et qu ' il eust

possible plus Effective s ' il n 'y avoit point esté faict mention de
M. rs [Landammann und Landrat ] D ' ury , Car le memoire y Joincte n ' estoit
que trop suffisant pour la demande de V. Ex. ce [ - Begehren auf das An¬
suchen der neugl . Orte , die Waadt und Genf mitbeschirmen zu helfen,
nicht einzutreten - ] J ' ay trouve a propos de temporiser quelques

Jours , pour sonder durant Ce temps les intentions de quelques [ ’ ] uns

[Stadt - und Amtsräte gemeint ] , affin de parvenir plus facilement a
nostre but , ou du moins retarder Cette affaire a un autre temps , Jus-

ques a Ce que Monsieur le Nonce [ Rodolfo Acquaviva d 'Aragona ] aye aus-
sy escrit 2 a Meseig. rs  et sup. rs  sur Ce subiect , Cependant Je garderay
les lettres et advertireray V. E . par exprès de Ce qu ' on aura trouvé le
plus expédient ” .
Mit der Versicherung alles zu tun , um ihn zufrieden zu stellen , endet
das Schreiben.

1 ) Obwohl AH 25/187 vom 2 . August 1668 datiert , dürfte es in etwa den In¬
halt des hier angezogenen , vor dem 1 . August datierten Schreibens an Am¬
mann und Rat von Stadt und Amt Zug wiedergeben.

2 ) s . das diesbezüglich an die kath . Orte gerichtete Schreiben des Nuntius
unter AH 35/88
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